Sivu 57 dialogit (Norwegian salmon)


Kakskytneljä! = Kaksikymmentäneljä! (the number in the queue)
Täällä! = Here!
olla tarjouksessa = to be on sale, to be on offer (tarjous = an offer). E.g. Meillä on norjalainen lohi tarjouksessa.
Minkä(s) hintaista se on? = Mitä se maksaa? / Paljonko se maksaa?
18,90 kilo = 18,90 per kilogram
Mitä(s) toi pala painaa? = Paljonko(s) toi pala painaa? Verbi painaa (1) = to weight. Minä painan 50 kiloa. Sinä painat 70 kiloa. Hän painaa…
Katotaas. = Katsotaan. = Let’s see.
Kakssataa = Kaksisataa.
Ai jaa. = you say it when you are surprized… (in this dialog the customer was surprised that the piece of salmon is very heavy)
Entä(s) tää pala? = Entä(s) tämä pala? = How about this piece?
Tää on kuussataa grammaa. = Tämä on kuusisataa grammaa.
Ja saisko olla jotain muuta? = Ja saisiko olla jotain muuta? = And anything else?
Missä(hän) = missä. The ending -hän doesn’t mean anything, it just makes the word / question a bit softer / more polite.




